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A GUIDE TO THE HEALTH SERVICES
LOCAL HEALTH AUTHORITY OF TERAMO

GENERAL  SERVICES

HOSPITAL OF TERAMO
Operator 0861 4291

• Health management
• Administrative management
• Pathological anatomy
• Anaesthesia and resuscitation
• Heart surgery
• Cardiology and hemodynamics
• General surgery
• Thoracic surgery
• Vascular surgery 
• Dermatology
• Diagnostic endoscopic and gastr. interv. 
• Respiratory apparatus Diseases
• Infectious Diseases
• Internal medicine
• Nuclear medicine
• Nephrology and dialysis
• Neurosurgery
• Neurology
• Ophthalmology
• Oncology
• Orthopaedics and traumatology
• Obstetrics and gynaecology
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• Otolaryngology
• Clinical pathology
• Paediatrics
• First aid and brief observation 
• Psychiatry
• Diagnostic radiology
• Radiotherapy
• Service of cardiology
• Service of immunohaematology and transfusion
• Hospital pharmacy service
• Heart-surgery operating intensive therapy
• Urology

HOSPITAL OF ATRI
Operator 085 87071

• Health management
• Administrative management
• Pathological anatomy
• Anaesthesia and resuscitation
• Cardiology 
• Transfusion centre
• General surgery
• Diagnostic endoscopic and gastr. inter.
• Internal medicine
• Nuclear medicine
• Nephrology and dialysis
• Ophthalmology
• Dentistry and  maxillofacial surgery
• Orthopaedics and traumatology
• Obstetrics and gynaecology
• Otolaryngology
• Clinical pathology
• Paediatrics and neonatology
• First aid and brief observation
• Psychiatry
• Diagnostic radiology
• Hospital pharmacy service
• Urology.
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HOSPITAL OF GIULIANOVA
Operator 08580201

• Health management and hygiene-organization services
• Administrative management and administrative and general services
• Anaesthesia and resuscitation
• Cardiology U.T.I.C.
• General and endoscopic oriented surgery
• Internal medicine
• Transfusion module
• Nephrology and dialysis
• Orthopaedics and traumatology
• Otolaryngology
• Clinical pathology
• First and brief observation
• Psychiatry
• Diagnostic radiology
• Hospital pharmaceutical service
• Urology.

HOSPITAL OF S.OMERO
Operator  0861 8881

Services:
• Health management and hygiene organization services
• Administrative management and administrative and general services
• Pathological anatomy
• Anaesthesia and resuscitation
• Cardiology
• Blood Collection Centre
• General surgery
• Geriatrics
• Internal medicine
• Oncology
• Orthopaedics and traumatology
• Obstetrics and gynaecology
• Clinical pathology
• Paediatrician
• First aid and brief observation
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• Diagnostic radiology
• Hospital pharmacy service.
 

HEALTH DISTRICT IN TERAMO
Circonvallazione Ragusa 1
Tel. 0861 420280

Services:
• Selection and annulment of  family doctor and paediatrician.
• Booking One Centre 
• Outpatients Clinics
• Authorizations for refunds
• Integrated domiciliary care
• Programmed domiciliary care
• Tourist Assistance
 
HEALTH DISTRICT IN ATRI
Via Finocchi 1- tel. 085 8707801

Services:
• Selection and annulment of family doctor and paediatrician
• Booking One Centre 
• Outpatients Clinics
• Authorizations for refunds
• Integrated domiciliary care
• Programmed domiciliary care
• Tourist care.
• Emergency doctor service

HEALTH DISTRICT IN MONTORIO AL VOMANO
C.da Piane - tel. 0861 429900

Services:
• Selection and annulment of family doctor and of paediatrician
• Booking One Centre
• Outpatients Clinics
• Authorization for refunds
• Integrated domiciliary care 
• Programmed domiciliary care
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• Tourist care
• Emergency doctor service.

HEALTH DISTRICT IN NERETO-VAL VIBRATA
Via Lenin 4  - tel. 086188205

Services:
• Selection  and annulment of family doctor and of paediatrician
• Booking One Centre 
• Outpatients Clinics
• Authorization  for refunds
• Integrated domiciliary care
• Programmed domiciliary  care
• Tourist care 
• Emergency doctor service.

HEALTH DISTRICT IN ROSETO DEGLI ABRUZZI
Via Adriatica – tel. 085 8020876

Services:
• Selection and annulment of family doctor and paediatrician
• Booking One Centre 
•  Outpatients Clinics
• Authorization  for reimbursement
• Integrated domiciliary care
• Programmed domiciliary care 
• Tourist care
• Emergency doctor service.
 

MENTAL HEALTH DEPARTEMENT
Offices:

• Teramo: Via N. Palma – tel. 0861 243846
• S. Egidio alla Vibrata: Via Murri – tel. 0861 888204
• Atri: Viale Risorgimento (hospital facilities) tel. 085 8707426

The department effects psychiatric visits, also home visits, psychological 
and psychotherapeutic advices, psychological tests.
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It includes:

• Psychiatric service – Hospital – tel. 0861 429708
• Mental Health Centre – tel. 0861 429886
• Rehabilitative Residential Protected Structure - tel. 0861 240193
• Day Centre - tel. 0861 243846
• Community Accommodation - tel. 0861 243846

PREVENTION DEPARTMENT

Because of the complexity and diversity of its work, the department  is or-
ganized in a complex structure that includes 7 big activity areas:

1. �The Veterinary Service for Animal Health (tel. 0861 429956/0861 429959) 
examines and prevents the illness diffusion of  animals transmissible or 
not to humans;

2. �Hygiene Veterinary Service of animal origin food (tel. 0861 429961) super-
vises all food coming from animals and their derivates, from production 
to  sale;

3. �Hygiene Veterinary Service of Farming and Zootechnical Productions (tel. 
0861 429951/0861 429959) checks and supervises all activities con-
nected to farming, wellbeing of animals, their care and diet;

4. �The Medicine Service of the Community coordinates the several activi-
ties of the Family Advisory Centre, of the School Medicine Services and 
Medicine of the Sport; organizes prevention and screening campaigns: 
Secretary’s Office – tel. 0861 420592/ 0861 420596; Medicine of the 
Sport tel. 0861 420565;

5. �Hygiene Service of Food and Nutrition (tel. 0861 420591) gives advice 
and authorizations for activities related to the preparation, supply, pro-
duction and packaging of foodstuff and cosmetic substances;

6. �Prevention and Security Service of the Working Environment (tel. 0861 
420545) attends to the prevention of industrial accidents and occupa-
tional diseases, to health of  the working place and supervision of the 
security regulations;  

7. �Hygiene Service, Epidemiology and Public Health (tel. 0861 429315) at-
tends to:

• �prevention and monitoring of the infectious diseases with obligatory 
and recommended vaccinations; 

• �Epidemiological researches and supervision in case of epidemic situ-
ations;
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• �Protection of Health in life environments and civil habitations (swim-
ming pools, schools, recreational structures, noise pollution, and in-
dustrial pollution, asbestos etc.) 

• �Promotion of healthy lifestyles through initiatives of health education;
• �issue of Hygienic-Sanitary opinions about the housing, productive in-

stallation, collective use structures, town plans;
• health information for international travellers.

DRUG-ADDICTION SERVICE (SER.T.)

Offices:
• Teramo: Villa Mosca (ex Sanatorio) – tel. 0861 429874
• Giulianova: Via Turati 134 – tel. 085 8020830
• Nereto: Via Iachini 33 – tel. 0861 888295

The main activities concerning prevention, diagnostics, and treatment of 
drug-addiction through pharmacological treatments integrated with psy-
chotherapy, psychosocial and rehabilitative treatments and the send-
ing at residential structures (therapeutic community) and semiresidential 
(day centres). Analysis and verification of the use of drugs and connected 
pathologies.
There isn’t need to go through institutional channels or to have any kind of 
document to go to the SER.T. 

FORENSIC MEDICINE

Offices:
• Teramo: Via C. Battisti, 7 – tel. 0861 429970
• Giulianova: Via Ospizio Marino – tel. 085 8020800
• Nereto: Via Iachini, 33 – tel. 0861 888256
• Atri: Via Finocchi, 1 – tel. 085 8707828
• Montorio: c.da Piane – tel. 0861 429902

The complex  authority of Forensic Medicine is divided into departments.

The activity carried out at central level includes:
• Monocratic certificates
• �Commission and Medical colleges (defence of civil disabled people, civil 

blind, and deaf-mutism, local medical commission, driving license),
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• �Counselling for firms and for other institutions about medical and legal 
contentious

• �Assessment of the human-resources about the fitness (c.m.l. verification 
of serious pathologies; law n. 210/92)

• �Training and refresher courses for the employee about  medical-legal prob-
lems

• �Activity of medical-legal observatory and risk management
• �Verifications required by the magistrate including the supervision office 

about prison regime compatibility 

The activity of the districts includes:
• Monocratic certificates
• Check-up of the worker absent for disease
• I Level Post-mortem activities 
• Defence of civil disabled people

REHABILITATION

Offices:
• Teramo: Via C. Battisti, 7 – tel. 0861 429980
• Giulianova: Lungomare Zara – tel. 085 8020933
• Nereto: Via Iachini, 33 – tel. 0861 888203
• Roseto: Via Adriatica – tel. 085 8020872
• Atri: Viale Risorgimento – tel. 085 8707813

Services: 
Prosthetic assistance (per-ambulators, beds, orthopaedic bust, walking 
frame, orthopaedic shoes, succours for tubal surgery, nappies, catheter, 
etc.);

Access:
Application must be submitted with a pre-arranged model, the specialist 
prescription of a public facility with the relative code numbers (d.m. n. 322 
dated 7.08.1999) and with the copy of the civil invalidity recognition tran-
script.
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GUIDANCE CENTRES
 
The guidance centres carry out the following activities:
• �Health education and social prevention of the family and couple discom-

fort;
• �Prevention of the disease connected to the disturbance of the alimentary 

behaviour  during the pregnancy;
• �Preservation of  women health before and after menopause;
• �Prevention of the female reproductive apparatus disease;
• �Brain Carcinoma Screening;
• �Counselling and psychological assistance to the single person, to a couple 

and to a family;
• �Assistance to the responsible procreation (information and prescription 

of the contraceptives and realization of the 194/75 law about voluntary 
termination of pregnancy); 

• �Sex education and sexological counselling

OFFICES
Teramo: c.da Casalena - tel. 0861 420596/0861 420580
Atri presso il Distretto: via Finocchi 1 - tel. 085 8707715/085 8707716
Bellante: via Cesare Battisti - tel. 0861 61350
Bisenti: via Roma - tel. 0861 997133
Castiglione M. R.: c.da S. Salvatore - tel. 0861 990466
Castilenti: via S. Michele - tel. 0861 999116
Cellino: via Giardino - tel. 0861 668745
Cermignano: via Nazionale - tel. 0861 66588
Giulianova: via Ospizio Marino - tel. 085 8020809/085 8020810
Isola del Gran Sasso: c.da Santone - tel. 0861 975431
Martinsicuro-Villa Rosa: via Amendola Villa Rosa - tel. 0861 710116
Mosciano S. Angelo: via P. Terracini 2 - tel. 085 8020893
Montorio al Vomano: presso il Distretto c.da Piane - tel. 0861 429904/ 0861 429905/0861 
429910
Nereto District: via Iachini 33 - tel. 0861 888246/0861 888241
Notaresco: via Dante Alighieri - tel. 085 895466
Pineto: via De Litio 3 - tel. 085 9490626
Roseto degli Abruzzi: via Brenda 2 - tel. 085 8020888/085 8020889
Silvi Marina: via Rampa Fiume - tel. 085 9352796/085 9353281
S. Egidio alla Vibrata: via Murri - tel. 0861 888279/0861 888280
Tortoreto: via Isonzo - tel. 0861 777248
Villa Vomano-Penna S. Andrea: piazza Bernini - tel. 0861 650528
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OPERATING SERVICES FOR IMMIGRANTS 
OF TERAMO PROVINCE

THE ACTIVITIES OF THE PROVINCE OBSERVATORY ON IMMIGRATION

Within the year 2000 Teramo Province decided to found the Province Ob-
servatory on Immigration (OPI),  in order to face the substantial increase of 
the immigrant population and coordinate the projects of the territory. The 
Observatory, active since 2002, has the task to accomplish the following 
projects: 
- �supply the local authorities and all the subjects concerned with an in-

strument of guidance and support towards planning and monitoring of 
interventions on the immigration matter also with the purpose of giving an 
organic unity to action plurality activated in the field; arrange constantly 
updated qualitative and quantitative information on the presence and inte-
gration of those people immigrated in the province territory in demographic 
terms, settlement courses, courses of life conditions and access to the 
social mobility;

- �understand how on the territory the legislation concerning immigration is 
applied and give the concerned users explanations about this issue;

- �keep a point of bibliography consultation and of statistical documentation 
on the immigration phenomenon by organizing and arranging a degree 
thesis records for the public;

- �guarantee a consultation service to those dealing with immigration re-
search.
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The Observatory, operating in close coordination with other organizations, 
as local Institutions, the Police Headquarters, the Prefecture, combines 
functions of research conducted through analysis and monitoring of the im-
migrant population, intervention and consultation towards several institu-
tions in order to improve the registration of data about foreign citizens and 
develop together an increasing synergy of resources and cooperate in the 
fulfilment of common projects aiming at solving the different problems about 
immigration.

For information:
Livia Bentivoglio
Immigrant Observatory of Teramo Province
X Sector – Social Policies
Via G. Milli 2
64100 Teramo
tel. 0861 331306
fax 0861 331201
Mondays – Wednesdays – Fridays from 8.00 am to 2.00 pm
email: affari.sociali@provincia.teramo.it
web-site: http://www.provincia.teramo.it/settore-x/osservatorio-immigrazione

Cultural mediation Service at the Province Job Centres

In 2003 a cultural mediation service was started up at the Province Job 
Centres. The service focuses on foreigners living on the Territory and on en-
trepreneurs offering employment to these people; the service is involved in:
• �Facilitating the users in individuation and access to the services offered by 

the structure;
• �Giving information on the services supplied and how to enter and use 

them;
• �Information on employment opportunities;
• �Information on training courses;
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• �Act as an intermediary between the foreign users and the employers;
• �Help relations between the foreign users and the institutions looking after 

foreign people at permanence territory level (Prefecture, Police Headquar-
ters).

The task is carried out through the following steps:
• �Collection of data on users
• �First information on the activities and services of the Job Centre;
• �Aptitude verification of the user;
• �Attendance possibility assessment of training courses and employment 

opportunities;
• �Contact with Immigration Offices of Police Headquarters and Prefecture;
• �The user’s address inside and outside the Centre.

For Information
Teramo Job Centre
MULTICULTURAL MEDIATOR: Leonardo Persia e Monica Brandiferri

Giulianova Job Centre
MULTICULTURAL MEDIATOR: Ernesto Russo

Neretto Job Centre
MULTICULTURAL MEDIATOR: Hélène Mattei

Roseto degli Abruzzi Job Centre
MULTICULTURAL MEDIATOR: Giorgiana Zidaru

Opening Hours:
Mondays – Wednesdays - Fridays	 8.45-12.30 am
Tuesdays and Thursdays	 8.45-12.30 am	 3.30-5.00 pm

INFORMATION COUNTER DESKS FOR IMMIGRANTS

The Immigrant Counter Desks present on the Territory were once financed 
with the Lgs. D. 286/98 funds, now of L.R. 46/2004.
The legal ownership of these services is the Social Field Authorities’ whereas 
the management is year-on-year left to Cooperatives and Associations reg-
istered on the Registry of Associations and Authorities carrying out activities 
for immigrants according to DPR 394/99.
The Counter Desks guarantee the following services:
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- �Information concerning problems connected to the condition of an im-
migrant;

- �Guidance and sending to services present on the territory according to the 
requirement;

- �Support for the execution of administrative papers (residence permit, entry 
visa, birth registration, marriage, school enrolment, maternity study benefit, 
health service, pension administration, irregular employee regularization, 
translations);

- �Legal consultation;
- �Psychological consultation;
- �Cultural mediation;
- �Italian Language Courses.

Immigrant Counter Desk Address/tel/fax/email Desk opening hours

Itinerant Immigrant Counter Desk
Martinsicuro - S. Egidio

Ref. Mariagrazia Facciabene

Martinsicuro: Via Aldo Moro c/o 
Municipality social service 
tel. 0861 796555 
 
S. Egidio: Multivalent Office c/o 
Municipio di S. Egidio

Martinsicuro:   Mondays 3,00-7,00 pm 

S. Egidio: Thursdays 4,00-6,00 pm         

Immigrant Counter Desk
Mosciano Sant’Angelo

Ref. Alessandra Ripani

Via Passamonti 9                            
tel. 085 8069699 fax 085 8069067 
affarisociali@comunemosciano.
com

Wednesdays 09,00 - 12,00 am
Fridays 4,00 - 7,00 pm
Saturdays 09,00 - 12,00 am

Immigrant Counter Desk
Roseto degli Abruzzi

Ref. Kostandin Gjergj

Via Nazionale 38 
tel. 085 8941993 fax 085 8991411  
cons.ns@infinito.it

From Mondays to Fridays
09,00 am - 2,00 pm

Immigrant Counter Desk
Silvi

Ref. Maria Fortunato

Via Napoli 44
tel. 085 930482 fax 085 8708195     
sportimmigratisilvi@virgilio.it

Mondays and Thursdays 3,00 - 7,00 pm                            
Saturdays 09,00 am - 1,00 pm

Immigrant Counter Desk
Giulianova

Ref. Kostandin Gjergj

Via Lepanto 53
Tel. 085 8002881

Wednesdays and Thursdays
3,00 – 6,00 pm
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MULTIVALENT PROVINCE CENTRE “MELTING POinT”

The Province Multivalent Centre for Immigration carries out free consultation 
activity for immigrants on urgencies concerning residence permits, docu-
ments about accommodation, employment, but most of all it acts as inter-
mediary between schools and families, employers and employees, citizens 
and institutions.
The Centre operates in close connection with local authorities, organizations 
and associations and performs the following activities:
- �Preventive monitoring in cooperation with the Immigration Province Ob-

servatory on immigrants’ situations on the territory, through the sharing of 
an updated database on immigration and a mapping of the immigrant’s 
needs. All that may become a starting point for future researches or inter-
ventions willing to implement for immigrants concerning integration, mul-
ticulturality, education towards the other; Guidance in the working field in 
cooperation with the Job Centres and Trade Unions; psychological support 
and promotion of social integration of foreign women: the psychologist will 
organize, according to an arranged calendar, groups of discussion and 
confrontation among foreign women on themes connected with education 
and relation with their children in a cultural situation different from that of 
their parents’ origin, elaboration of experiences related to the migratory 
situation  and organization of one’s project during permanence on the host 
territory (listening place and support for immigrant women);

- �Connection action with the immigrant communities;
- �Support for social integration (course of health education, seminars on 

safety of working places and on rights and duties of employees);
- �Promotion of education projects and school-family relation facilitation (Eri-

trean, Chinese, and Arabic  language courses, for foreign children edu-
cated in Italy, afternoon extra-school support for students);

- �Social and recreational initiatives aiming at promoting interculturality, ex-
pression, knowledge and integration of different cultures, fostering an at-
mosphere of mutual comprehension and allowing mutual participation, pre-
venting phenomena of discrimination, race intolerance and xenophobia.
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Melting POinT CENTRE
Via Cesare Battisti, 31 (Ex Emergency medical service), Martinsicuro
Tel. 0861 762337
E-mail: centromeltingpoint@libero.it
Opening hours:  from Mondays to Fridays  from 4,00 to 7,00 pm

ANTIVIOLENCE CENTRE OF TERAMO PROVINCE “LA FENICE”

The Anti-violence Centre “La Fenice”, promoted by the Councillorship of So-
cial policies and by the Equal Opportunities Board of Teramo Province and 
financed with regional funds according to R.L. 31 of 20.10.2006, intends to 
place itself as point of reference for the contrast of any form of violence to 
women.

According to a research of the National Statistical Institute produced in 2007, 
women fallen victims of physical or sex violence in their life are estimated to 
be 6 million 743 thousand. In nearly all cases violence is not reported. Be-
sides physical violence there are other forms of violence less identifiable but 
equally insidious that often sadly combine with one another.

The services supplied by the  Anti-violence Centre “La Fenice”, concern:
- �Interception of abuse cases through territory partner network;
- �Welcome and individual interviews in order to foster a first contact with the 

woman in trouble;
- �Personalized counselling in order to search the best ways to overcome 

discomfort and reinforce confidence in women, favour new life projects 
and social integration and recover their own self-sufficiency;

- �Legal consultation concerning management of abuse situations both to-
wards women and towards children;

- �Guidance to Territory Services and where required, support in delivery of 
applications to other authorities as tutelage of their rights;

- �Psychological assistance;
- �Employment Guidance;
- �Immigrant women assistance through the Albanian, Arabic and Rumanian 

cultural mediators conduct.  
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Italian and foreign women contacting “La Fenice” can rely on the help of psy-
chologists, lawyers, social assistants and cultural mediators, duly trained.

The Centre has its office in via Taraschi 9 - Teramo (ex Sport Home),  
for contacts you can call the following number: 0861.029009.
Opening hours:
Tues. 3.00-6.00 pm
Wed. 9.00-12.00 am
Thurs. 3.00-6.00 pm
Sat. 9.00-12.00 am

 IMMIGRANT ASSOCIATIONS

IMMIGRANT ASSOCIATIONS guarantee their members participations to 
the cultural and/or religious life of their respective communities. Moreover 
courses of Italian multicultural ceremonies, seminars etc., are organized. 

ASSOCIATION NAME NUMBER
Italian-Magrebi
ALHIJRA
Via M. Polo 32
64014 Martinsicuro (TE)

REMCHI EL MOSTAFA 333/4484770

Moslem Community  in Abruzzo
Via Nazionale 45
64012 Floriano di Campli (TE)

BOUAZZA DAKROUI 349/2141755

Multicultural Association Metissages
Via Colle Cerreto 2
64023 Mosciano S.A. (TE)

KOSTANDIN GJERGJI 348/1010328

C.E.N.A. – Eritrean Community  in Abruzzo
Via C. Battisti 31
64014 Martinsicuro (TE)

YOUSEF ABREHET 347/2975579

Adriatic Association
Italian -  Maroccan
Via Roma 256
64014 Martinsicuro (TE)

FARES AHMED 380/4580446

AISAM – Association for Senegalese 
Immigrants Abruzzo e Marche
Via Trieste 28
64014 Martinsicuro (TE) 

KANE DAME 338/1207502

Abruzzo Islamic Community o.n.l.u.s.
Via C. Colombo 160
64020 S. Nicolò T. (TE)

MUSTAFA’ BATZAMI 347/3573263
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Among the newly established associations there is the following, which deals 
with trade between Italy and China but also a desk for migrants. Also during 
2006 has created a course of Chinese to foreign children born in Italy.

ASSOCIATION PRESIDENT ‘S Name NUMBER
General Association  of Commerci  Italian-
Chinese dell’Abruzzo
Via Abruzzi 91
64016 S. Egidio alla V.

LIU WEIJUNG 393/4763576
0861-714931
Fax 0861-714931

ASSOCIATIONS TO FOREIGNERS

ANFE Province Office

The Association is a moral authority that through its members carries out as-
sistance purposes  and education and also technical training of export staff 
for emigrants and immigrants.

The Teramo section, moreover, has been running an information Counter 
Desk for years and carries out other initiatives, as for:
Working mediation activities and administration documents dealing;
I and II level language courses
Library – Reading Centre for Foreigners
Centre of interculture mediation for under age immigrant integration
Courses for Counter desk operators
Multiethnic and multicultural manifestations for foreign citizens and foreign-
ers’ under age children taking part in training courses in the Teramo Prov-
ince Territory.

For Information:
Information Counter Desk for Immigrants
Via N. Sauro, 50 Teramo
Tel e Fax 0861/243423 -241243
E-mail: anfete@tin.it
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On The Road Association

ON THE ROAD, in the Marche, Abruzzo regions and marginally also in 
Molise, works directly with those people involved in immigration phenom-
ena, human beings traffic, prostitution, in order to increase their self-tutelage 
possibilities, of release from discomfort, violence and exploitation forms, to 
offer ways of social and working integration, self-sufficiency and self-deter-
mination.
For the purpose diverse integrated and structured services have been intro-
duced, run by professional figures trained ad hoc.
On The Road also manages the service Green Number against trade 
(800290290) for people in prostitution, in particular victims of exploitation 
and of human beings traffic;
- �For immigrant people victims of other forms of violence and exploitation;
- �For all citizens wishing to have information, help or wishing to make notifi-

cations to operators of the social sector, to the private and public sanitary 
sector or to police representatives.

For information:
ON THE ROAD
Voluntary Association ONLUS
Via delle Lancette, 27 - 27A
64014 Martinsicuro (TE)
tel. 0861/796666 – 762327
fax 0861/765112
e-mail: mail@ontheroadonlus.it
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Frequently asked questions about immigration (FAQ)

If I don’t  have a computer can I fill in the  application from the Internet 
point and download the program on the shared pc?
In theory you can: however the application must be sent by the user on the 
day and time for the specific required category,  and also from the same 
computer where the application has been filled in and  where the program 
is.
In case the employer has chosen this service, from the internet point 
you must be able to access the same computer where the application 
has been filled in and where the filling and sending program  has been 
downloaded.
It is from this computer that you must click  and send your application and 
wait for the delivery message.
The waiting time depends on: the network speed, the provider used and the 
“traffic” of the system.

Is it possible to continue and finish the procedure just on line without 
downloading the program and working offline?
No, it isn’t. Its necessary to download the program and to fill in the applica-
tion from your computer. Being on line or not is irrelevant during the filling in 
of the form. 

Is the chronological standard  to submit applications valid all the same 
with the new procedure? In case applications are filled in by an Aid 
Society how will the order be certified?
The compilation system of the list will be completely automatic.
What will be considered is the time when the application is taken over by 
the system that might not be the same when you send the application due 
to the transmission time of the internet and to the individual provider used 
by the user.
Acknowledgement of the right receipt (with the receipt sent to the requiring 
employer’s e-mail) will clearly indicate a progressive receipt number of the 
application and time when the application has been received.
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On the basis of such parameters the system has already produced the list. 
All applications, including the ones produced with the assistance of the as-
sociations or aid societies will be managed automatically by the system,  
individually and not in  a “package”; if more applications are sent all together 
they will be organized as if sent individually, following the employer’s order, 
producing receipts for every single application.

What time is it possible to start sending an application?
For instance, if  the first of December was the publication day of the 
decree, is it possible to send applications of the first group after mid-
night of  December 15th and from the first hours of December 16th ? Is 
there a specific time to send an application?
Art. 7 of the decree, appearing on the Official Gazette, shows clearly the 
delivery groups for the single categories provided for.
For example, if the decree was published on the Official Gazette on No-
vember 30th it would be possible to send the applications of the first group 
starting from 8.00 of December 15th . The applications sent before that time 
and before that day won’t be accepted by the system.
The system will start accepting applications on the day and time arranged 
by the decree and it will continue to work, incessantly, for six months, follow-
ing the publishing day of the Official Gazette.

Can a person having an expulsion decree be required by an employer 
according to the stream decree of  2007?
The non-EU foreigner required must conform to the Italian laws. The receiver 
of an expulsion decree can’t return to Italy for the following ten years unless 
he has a special permission at entrance by the Ministry of Internal Affairs ac-
cording to art. 13, paragraph 13 of the Immigration Consolidation Act.

Is the assistance of associations and aid societies in filling in applica-
tions free? What services are on payment, if there are any? 
The procedures are completely free.
The prospective requests of economic nature related to the work offered do 
not depend on the Ministry of Internal Affairs.

Can a foreigner having a residence permit and the required income, 
recruit a non–EU worker? Can he do it in case he has asked for the 
residence permit renewal  but  has got only the receipt?
The foreigner regularly living in Italy can recruit a non-EU national just as an 
Italian citizen.
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It’s possible to submit the application in case the renewal of the residence 
permit is under way.

Can a non-EU worker having a rejoining family member, be recruited 
by an employer according  to the stream decree of the 2007?
The rejoining procedure is not subject to quota limits and once he arrives in 
Italy the foreigner can be recruited.
In the case of the stream decree the acceptance of an application depends 
on the availability of the quotas.

Is the limit of 5 applications for each employer related to each kind of 
contract  (for example 5 carers and non-domestic workers) or is it a 
maximum overall roof? 
The number of 5 recruitments for each employer is the maximum overall 
roof, but sets aside the typology of the job (for instance a carer, a domestic 
worker, a gardener, etc…).

I live in a provincial town where there is no patronage: there are several 
families of us and we would like to know if we can apply foe a working 
counsellor office or if we are compelled to refer to an association?
A job counsellor can support his clients even if he is not accredited, using 
the employer’s e-mail  to register and take over the modules.

What are the supposed times for recruitment paper work conclusion of 
the stream decree of the 2007? 
The new procedure, as it is now, will allow the definition of the instances at 
the time arranged by the norm. 

If I have well understood, even with the new procedure the sending 
chronological standard is valid for the assignation of the 170 thousand 
places of the stream decree of the 2007. 
How will the  transmission time via computer be certified  from the 
server?
Will there be a one national list or a list for each province? 
The certification of the acceptance time by the server of the Ministry will take 
place  through a receipt sent to the e-mail of the petitioner.
On the basis of the variable transmission times, depending on the network, 
the system will memorize the applications in the order they have been re-
ceived.
There will be, as always, a province list.
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For this year’s procedure there aren’t any documents to enclose. Ho-
wever how and when must the documentation about income and ac-
commodation be proved? Is it necessary to put the bar-code of the 
administrative stamp (of 14,62 euro) on the application? What happens 
if I lose that?
The current procedure is not different from the 2006 stream decree, accord-
ing to it both income and accommodation certifications were self-certified.
If during the course of the procedure an examination of the income is neces-
sary an integration of the instance might be requested.
About accommodation conformity certificate, the receipt proving the effec-
tive request of the same certificate submitted to the municipal district or to 
the competent Local Health Authority must be submitted at convocation 
time for the signature of the residence contract by the worker.
As regards revenue stamp, in case of loss, it’s possible to submit another.

The stream decree  includes 65 thousand places for domestic jobs.
In my case I need to apply for a domestic worker coming from a count-
ry with a restricted quota. Sending the recruitment application shall I 
respect the first or the second expiry date from publication day on the 
Gazette of the stream decree? Is it worth submitting twice? But in this 
way there’s the risk to plunge the system…
The recruitment instances concerning citizens from countries with restricted 
quotas must be submitted, for all jobs, on the first usable sending day ar-
ranged  by the stream decree. So, you must not submit the instance a sec-
ond time for the same worker on the following days.

In the case of an employer’s  business termination (or in case of death 
of the elderly so that a carer is necessary) is it possible for another 
employer to take his place? If yes, shall the replacement application be 
sent via computer or by paper application delivered at the One Counter 
Desk of the Prefecture. 
The replacement instance must not be submitted via computer, but for-
warded, according to the modalities arranged by the stream decree of the 
2006, directly to the relevant One Counter Desk.

What is the minimum family income required to recruit a carer or a do-
mestic worker?
The economic capacity is valid whenever the petitioner has got an annual 
income, after tax, amounting at least twice the size of the total annual pay of 
the worker to recruit, increased by the connected contributions.
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The minimum necessary income demanded might result also from the cu-
mulus of the incomes of the first degree relatives, also not cohabiting, or in 
the absence of these, of other subjects legally kept to the attendance on the 
base of a self-certification of the same ones.
The norms concerning the verification of the consistent of the economic 
ability of the employer who wants to recruit a foreigner for his assistance are 
not the same for the employer with pathologies or handicap reducing his 
self-sufficiency.

We would like to know when the website regarding the on line appli-
cations for the subordinate jobs authorizations arranged by the stream 
decree of the 2007 is available.
The website to fill in and send the recruitment for subordinate job applica-
tions arranged by stream decree of the 2007 will be available to the users 
after the publication of the stream decree on the Official Gazette.
Only after that time you can register on the website to demand the form you 
have to fill in order to submit the request of authorization for the job.

I am a lawyer and I would like to have the confirmation regarding the 
possibility to register on the website of the forwarding via computer 
service of the authorization instances for the subordinate job to help 
my clients. Is that possible?
No, it’s not possible. The application must be submitted by the employer, 
for this reason the registration must be done with the name of the employer 
who can require up to 5 workers with a single registration. 
The possibility to submit the application for others is reserved only to the 
Associations of Categories, the Trade Unions and the Patronages that have 
signed agreement Protocols with the Ministry for Internal Affairs and the 
Ministry of the Social Solidarity concerning the competence process of the 
one immigration desk, for the information and assistance activities regarding 
the instances to release the permission to the job.

Is it possible to enter the web-page of the Ministry for Internal Affairs 
from an Internet Point and once I got the password can I download the 
program on another computer?
It isn’t possible to enter a computer and then send the application from an-
other computer. Therefore the employer must send the application from the 
same computer making sure that he can enter the Internet point on the day 
and at the time established for the delivery.
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Where can I check from abroad the Italian official time to send my ap-
plication exactly at 8 o’clock in the morning?
It is not possible to send the applications regarding the authorization for the 
job from abroad because the application can be submitted by an Italian or 
foreign employer staying regularly in Italy and with head office in Italy.

Will you be so kind to tell me what happens if the recruitment applica-
tion of the same foreign worker (carer) has been sent wrongly twice?
If an application is sent twice the system refuses the second delivery.

My father needs to recruit a carer, but he lives in a city different from 
mine and he doesn’t have any computer or Internet. Can I do it for him? 
How shall I  enter the application?
You can do the application for your father entering with the name of the 
employer. The system will send the application to the One Counter Desk 
qualified for the place where the job is to take place.

I have been asked by two old aunts to demand via computer the per-
mission to recruit their carers. Can I do that from my pc with a single 
operation?
If not, how can I do to include two employers?
You can submit more applications from the same personal computer, how-
ever you must do one registration for each employer using an e-mail for 
each one and downloading the respective forms which you can send from 
the same PC.

Can a person who already has got a carer, recruit a second one or a 
domestic worker accommodating her in his/her same house?
A person can recruit more then one domestic workers and accommodate 
them in his/her own house on condition that he/she has got the proper in-
come to make such recruitments.
Also accommodation must be in line with the parameters arranged by the 
regional law for the number of the inhabitants.

My mother is 100% disabled. Can she act as an employer or do I need 
to take it upon myself to recruit her carer?
Your mother can recruit personally the carer and as she is 100% disabled 
she is not under the obligation to prove her income.

I have got a domestic worker in my business, doing the same work for 
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my neighbour as well. In total the domestic worker has got the mini-
mum wage asked by the decree (around 400 euro). How is it possible 
to regularize her condition if there are two employers? 
What you must do in this case is not to regularize. The authorization request 
to recruit, according to the stream decree, may be submitted only by one 
employer. Once the worker has entered Italy and submitted the residence 
permit application she will be able to be recruited by several employers.

How many domestic workers can a person recruit?
There isn’t a number limit. The employer must have a proper income to re-
cruit several household workers.

Since the end of September I have been giving hospitality to a Brazilian 
citizen with a regular tourist visa for three months. I would like to recru-
it him as a domestic worker assistant. Can I do that?
A foreigner who has come to Italy as tourist can’t work and he must leave 
the national territory upon expiry of the three months. Therefore the recruit-
ment must take place according to the procedure of stream decree of the 
2007 and the foreigner must come back to Italy with a specific visa for sub-
ordinate job.
 
What happens if accidentally a permission application –within the li-
mits of  stream decree of the 2007- is sent some second before 8.00 
on the fixed day?
The application won’t be accepted  by the server. The user will get a mes-
sage, on the sending window, saying that the request has been rejected 
because the delivery terms are not open yet.
The application won’t be deleted  and it can be sent again by the user click-
ing the enter key once again at the established time.  
 
Which of the following can be considered reference time? The one gi-
ven by  RAI teletext, or the Galileo Institute, or the National Research 
Council (NRC), or the National Council for New Technology, Energy and 
Environment  (ENEA),  or by physical institutes? 
The system is synchronized with the time server of  the IEN Galileo Ferraris 
in Turin.

Does the stream decree of the 2007 provide for a minimum wage and 
duration of the compulsory employment contract for a carer?
To recruit from abroad a household worker (as for the recruitment of every 
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kind of subordinate workers) it is necessary to guarantee  working hours not 
under 20 weekly hours. The recruitment can be both permanent or not.

I’m trying to prepare the authorization request for my mother’s Peru-
vian carer.
I would like to know if I can do that even though the amount of the 
monthly hours she should do for us is less then 20 weekly hours. The 
wage instead is higher then the minimum  indicated for 2006.
It’s not possible to send a cumulative recruitment by more than one employ-
er. In the case more employers are recruiting  the same worker from abroad, 
everyone must guarantee a working time not under  20 weekly hours. 
It’s also necessary to guarantee a gross monthly salary not under the amount 
of the social allowance, according to art.3, paragraph 6, of  law n.335/95, 
which in 2007 is 389,36 Euro. Anyway, it’s necessary to respect the mini-
mum salary established by the collective agreement for domestic jobs which 
changes depending on whether the worker lives with the employer or not 
and according to the levels the employer is assigned.

Can I recruit  my own relatives?
About the possibility of a domestic business relation between relatives, ac-
cording to  art. 1, paragraph 3 of  DPR n.1403 dated 31.12.1971 (discipline 
of the insurance duty for domestic jobs) and the consequent circulars of 
the National Social Security Institute (INPS) (see also the message of the 
12.07.2007) the existence of marriage tie, families ties, or kinship within the 
third degree doesn’t exclude business relation and connected insurance 
duty, provided that the business relation is proved. Instead domestic busi-
ness relation between a married couple is not permitted. The National Social 
Security Institute  (INPS) checks the existence of the business relation.

I would like to know if I can send more than one application for the 
same worker using different computers and if this might increase the 
possibility to be in a good position on the list.
The system excludes automatically all the applications, after the first, referred  
to the same employer and to the same worker. This procedure, therefore, 
doesn’t increase the possibility to be accepted.

Italy has extended for one year more the moratorium of the Bulgarian 
and Rumanian citizens to enter the job market, except for those cate-
gories exempted from the authorization request since the beginning of 
the 2007 ( domestic worker, carer, season worker, etc): will the autho-
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rization have to be submitted, also this year, to the One Immigration 
Desks at the prefecture?
It will be able to submit the application, as always, to the One Desks in the 
same way as last year’s, that is, using the paper form you can download 
from the website and sending it to the One Desk through a recorded delivery 
letter with advice of delivery.

Who shall I refer to if I wish to move to Italy and start an entrepreneurial 
activity?
According to art.26, of the legislative decree n. 286/98  about immigra-
tion, the foreigner who wants to move to Italy to start an entrepreneurial 
activity (self-employment) must ask for a self-employment entry visa at the 
diplomatic representation of his own country, which will give him any other 
information related to the documentation to produce.

Can an employer take the place of another one in case the last one, af-
ter  recruitment application during the moratorium for the authorization 
issue, is no longer interested?
The replacement of an employer with another one, during the moratorium 
for the grant of the authorization, and anyway before the entrance of the for-
eigner in Italy, is not allowed. Therefore, if the employer is no longer interested 
in the recruitment the procedure will be stopped and the authorization, even-
tually already granted to the employer and not yet used, will be revoked.
However the circular of the 07.07.2007 says that, only in case of the em-
ployer’s death and closing-down, a relative of the dead employer or the new 
firm taking over the one closed-down can take his place on the recruitment.

Can I convert the residence permit for study reasons in residence per-
mit for self-employment reasons?
According to  art.6, legislative decree n.286/98, the residence permit issued 
for study and training reasons can be converted, in any case before its ex-
piry, submitting all the documents proving the existence of  the necessary 
qualifications to be a self-employer, in residence permit for self-employment, 
according to the  quotas that the stream decree has established for the cur-
rent year.

Is it possible to convert the residence permit for study reasons in resi-
dence permit for subordinate job reasons?
According to art.6 of the legislative decree n. 286/98, the residence permit 
issued for study and training reasons can be converted, in any case before 
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its expiry, in residence permit for subordinate job on condition that there is 
the drawing up of a residence contract for job, according to the quotas the 
stream decree has established for the current year.

What is the last day to submit the applications related to the stream 
decree for the seasonal worker,  2007 year?
The last day to submit the applications related to the stream decree for the 
seasonal worker, 2007 year, is the 31.12.2007.

What does the word “seasonal job” exactly means? Is the domestic-
worker/carer activity included in that?
The temporary planning decree of the streams at the entrance of the non-
EU seasonal worker and of workers who have been trained abroad in the 
territory of the State for the 2007 year says that: the “Non-EU seasonal 
worker” are only  non-EU workers of the tourist/hotel and farming sectors. 
Therefore  domestic workers and the carers are excluded and they can’t be 
recruited through the stream decree.

What happens to the Rumanian citizens that had been reached by an 
expulsion measure  before  01.01.2007?
As Rumania entered in EU on 01.01.2007, the effects of the expulsion meas-
ures adopted with the Rumanian people  are no longer valid except for all 
the measures related to public order and security reasons or public sanity.
Therefore the expulsed citizen, because destitute of residence permit before 
2007, can freely come back to Italy on condition that he has got a valid 
Identity Card.

Is there any office that can help a foreigner  filling in the  renewal or 
issue instances for the residence permit and residence card?
The councils and the patronages do it free of charge, and the information, 
counselling and assistance activities for the foreigner oriented to the right ar-
rangement of renewal instances and issue of the residence permit and resi-
dence card,  are connected to their institutional purposes; besides, on the 
immigration portal www.portaleimmigrazione.it, through the area reserved to 
the municipal districts and patronages you can fill in the application via com-
puter, that later the foreign citizen will submit to the post office desk qualified 
to accept such instances.

Can the foreigner who has got the receipt proving the submission re-
quest for the renewal of the residence permit go back to his country?
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Direction N° 11050 of the Ministry for Internal Affairs dated 05/08/2006 says 
that the foreigner with an expired residence permit and with the receipt prov-
ing the submission request for the renewal of the residence permit may 
leave the territory of the State and  return regularly.
The limitations and the conditions to circulate in the Schengen area, regu-
lated by the international discipline remain, in any case, the same. 

Is the directive of the Ministry for Internal Affairs n.749, dated 20/02/2007, 
concerning the rights of the foreigner regularly in Italy and waiting for 
the issue of the residence document for the subordinate job, valid also 
for the self-employer or is it necessary to wait for a specific law?
The directive doesn’t concern specifically the subordinate job, so there is no 
reason to exclude the foreigner waiting for the issue of the self-employment 
job permission, according to the same rights compared to the foreigner 
waiting for the issue of the residence documents for the subordinate job. 

Who shall I refer to for directions about the condition of a practice?
In order to have the directions about the condition of a practice you can turn 
to the One Immigration Desk of the prefecture where the instance has been 
submitted.

With reference to the legislative decree n. 5 dated 08.01.2007, con-
cerning  family rejoining, shall the One Immigration Desk ask again for 
birth certificates, marriage certificate, certificate of family status of the 
rejoining foreigner with translation, legalization and visa valid for the 
family rejoining?
Concerning personal requisites, regarding all family conditions, husband-
and-wife relationships, the under age and health status, the new formulation 
of  the art.29 of the law n. 286/98, as it was modified by  art. 2, paragraph 
7, of  legislative decree n. 5/2007, establishes that the Italian consular au-
thority, having head-office in the country where the rejoining family member 
applies for  visa, provides for the authenticity verification of all the docu-
ments proving the personal requisites, so that the One Immigration Desk 
no longer needs to ask for the certificate. Besides, the previous legislative 
decree abolishes the validation procedure, with the consequence that from 
15.02.2007, the diplomatic representations only limit to check, at  request 
of the visa time,  the authenticity of the marital status certificates, and the 
documents proving the family relationship of the foreigners to rejoin.  

Considering that the circular of the Ministry of the Interior n. 544, da-
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ted 14.02.2007 explains that the new discipline about family rejoining 
introduced  by the legislative decree n.5/2007 will be applied also to 
instances already acquired and for which the preliminary procedure 
has not been sent  yet when is the above-mentioned procedure consi-
dered started?
The procedure concerning the instances already acquired is considered 
started once the One Immigration Desk has examined all the documents 
produced by the applicant.
Besides, for instances submitted before 12.02.2007 and for which a valid 
certificate has not been submitted, the authorization will be granted with 
one reservation, since the validation procedure of the diplomatic represen-
tations has been eliminated. The responsibility to grant or not the visa, after 
the appropriate verification of the marital status acts submitted, is up to the 
diplomatic representations.

Who is to verify the conditions of the dependant parent with no proper 
family sustenance in the country of origin or mother country for the 
family rejoining application? 
The verification of the “dependant” condition provided for the realization of 
the family rejoining towards the demanding parent is to the diplomatic rep-
resentation having its head-office in the country where the rejoining family 
member asks for the visa. As regards this point it is important to know that 
the Ministry of the Foreign Affairs is providing to individualize the objective 
parameters to follow for the assessment of these conditions.

As regards accommodation requisites, necessary to get authorization 
for family rejoining, are both conditions of correspondence with the 
minimum parameters provided by the regional law for residential pu-
blic building accommodation and for hygiene and sanitary eligibility 
verified by the qualified Local Health Authority supposed to exist?
No, there is no need. Art. 2, paragraph 3, let. B of the legislative decree 
n.5/2007, concerning the discipline of family-rejoining, provides that the req-
uisite of the accommodation is necessary when it satisfies one of the condi-
tions provided by the norm.
Therefore, the verification of the hygiene and sanitary conditions of the ac-
commodation carried out by the Local Health Authority’, is enough.

In case of family rejoining with two or more sons of, approximately, 14 
years old, what is the availability of income to prove if the rejoining is 
requested together with the consort?
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According to  art.29, paragraph 3, let. B, of the Consolidation Act n. 
286/1998 which was introduced by art.2, paragraph 3, of the legislative de-
cree N. 5/2007 the petitioner must prove the availability of the income that 
must be twice the yearly social allowance sum. 

Can the owner of the residence permit for humanitarian reasons sub-
mit the family rejoining instance according to art. 29 of the Consolida-
tion Act n.286/1998  as modified by art. 2, paragraph 3 of the legislative 
decree n. 5/2007?
No, he can’t. According to art. 29 b of the Consolidation Act of Immigration  
introduced by art. 2, paragraph 10 of legislative decree n.5/2007, the family 
rejoining instance can be submitted only by the foreigner who is recognized 
as a refugee with the same family categories and with the same procedure 
of art.29,  on condition of verification of the objective requisites.  

Does a married foreigner or  living with an Italian citizen owner of a 
residence permit for family reasons need his own income, though inte-
grable with the income of another member of his family?
Yes, according to art. 29, paragraph 3, let. B, of the Consolidation Act n. 
286/98 the foreigner demanding the rejoining must necessarily have his own 
income which may be also integrated with the one of his consort.
In case they are not married, but  living together the income requisite must 
be totally  satisfied by the foreigner demanding the rejoining.

Who is the qualified person that issues the certification proving ac-
commodation eligibility to realize the family rejoining?
Art. 29, paragraph 3 of the Consolidation Act n. 286/98 that is introduced 
by the legislative decree n.5/2007, provides that the “foreigner, demanding 
the family rejoining, must prove he lives in an accommodation that has the 
minimum parameters established by the regional law for public residential 
buildings accommodation, that means that the accommodation must have 
the hygiene and sanitary requisites verified by the Local Health Authority 
qualified for that territory.” Therefore, eligibility of the accommodation is cer-
tified by the municipal office that certifies its conformity with the parameters 
provided by the regional law for public residential building, or, alternatively, 
by the Local Health Authority qualified in that territory that certifies the hy-
giene and sanitary eligibility of the same accommodation.

What is the procedure necessary to follow in order to achieve the re-
purchase of  the Italian citizenship?
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Art.1 of  law n. 28 dated 28/05/2007, that is the modification of art. 4, para-
graph 4 and of art. 5, paragraph 3, of the Consolidation Act on immigra-
tion, provides that for stays shorter than three months there is no need of a 
residence permit, instead a presence declaration is necessary for  foreigners 
coming from a non Schengen country who must formulate the presence 
declaration to the authority of the frontier, at  entrance time. Whereas for-
eigners coming from the Schengen area must declare their own presence to 
the police head within eight days from entry.
Therefore, after tourist VISA abolition, foreigners who want to repurchase 
the Italian citizenship can no longer ask for the registration of a birth accord-
ing to that title.
However, according to circular n°32 of the Ministry for Internal Affairs–head-
office of the demographic services-  dated 13.06.2007 the receipt of the 
presence declaration might be useful for the registration-of-a-birth for all 
people wishing to start in Italy the identification procedure of  the “ jure san-
guinis” citizenship.
The declaration in fact allows the foreigner to stay regularly in Italy for a peri-
od of three months or less eventually established at the moment of the entry 
VISA. The same  for previous tourist residence permits submitted through 
the post offices,  the receipt proving the presentation of the instance granted 
by the post office might be a suitable document to get the registration-of-a-
birth with the purpose of the repurchase of the citizenship.   

When of age, can the rejoined son continue to stay in our country?
The rejoined son of age can continue to stay in our country, converting, 
when necessary, his residence permit for family reasons into residence per-
mit for study or work reasons, or waiting for a job.
For this kind of conversion it’s not necessary for the foreigner to go back to 
his native country.

Can I use a single kit to submit more than one residence permit? 
No, you can’t. Each envelope can contain only one application with the ap-
plication form and all the photocopies of the requiring enclosures; original 
documents are not allowed.
Besides, the envelope must be submitted open to the post office to allow 
the identification of the petitioner, as the application can be submitted exclu-
sively by the person concerned.

What are the required qualifications in Italy to be a nurse? 
To be a nurse in Italy you must have a degree in Nursing Science and a reg-
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istration to the professional association of nurses, sanitary assistants and 
nursery assistants (ipasvi). People interested coming from abroad must pro-
vide for the recognition of their equivalent qualification in their native country 
at the Ministry for Health; even if the nursing category is not included in the 
yearly quotas,  nurses must be required by the Italian sanitary structure. 
After this requirement, they will get a temporary entry VISA, necessary to 
prepare  themselves and pass a test concerning the knowledge of the Italian 
language and the ethical norms of the profession. After passing this exam 
it will be possible to enter the register for qualified nurses. The admission to 
the register will allow you to work immediately and definitely according to the 
indefinite period residence permit. 
  
Can foreign citizens staying regularly in Italy, recruited from less than 
one year so without a certification proving their income, submit a fa-
mily rejoining request?
Yes, according to the circular of the Ministry for Internal Affairs n. 1368, 
dated 22.03.2007, the existence of the minimum income amount can be 
proved also in advance considering all the wages earned during the year. 
This can be done with the self-certification of the person concerned accord-
ing to the current regulations.

Is it necessary to ask for a residence permit to come to Italy for touri-
sm, business, study, or tours?   
According to art.4, paragraph 4, and art.5, paragraph3 of the Consolidation 
Act on Immigration, so as modified by n.68 law dated 28.05.2007, coming 
to Italy for a visit or on business or for education you don’t need a residence 
permit for stays shorter than three months. Therefore, the foreigner can 
come to Italy just with his entry VISA and within eight days he must declare 
his presence to the frontier authority or to the provincial chief of police of the 
province where he is staying. 

Is it possible to convert a residence permit for health and pregnancy 
treatments into residence permit for family reasons?
No, it isn’t. The Consolidation Immigration Act doesn’t mention any conver-
sion of residence permit for health and pregnancy treatments into residence 
permit for family reasons. However, this convertibility is allowed only in the 
case of a foreign woman married to a foreign citizen staying regularly in Italy 
on condition that the residence permit for pregnancy reasons has not fallen 
due over a year and the consort has got all the requisites required for family 
rejoining. 
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Is it possible to recruit a non-EU worker in Italy for a permanent or non-
permanent subordinate job for the year 2007?
The recruitment of foreign worker is allowed exclusively within the provided 
quotas in the yearly stream decree. Actually it’s not possible yet to predict 
what is the date of issue of the stream decree of the 2007. Therefore, it’s 
necessary to wait for the issuing of the above-mentioned decree to submit 
the recruitment application.

Do the Bulgarian and Rumanian citizens still need to have a residence 
permit to be recruited in Italy?  
Because of the entrance of the Rumanian and Bulgarian citizens into EU, 
the dispositions of the Consolidation Act of Immigration are no longer val-
id for these people, but they must follow the norm of d.p.r. n.54, dated 
18.01.2002. Therefore,  Rumanian and Bulgarian citizens, as EU nationals, 
don’t need a residence permit to be recruited in Italy, but they just need to 
have an Identity Card, their taxpayer’s code and enter the Registry office. 
Instead, they don’t need to have the certificate of accommodation eligibility 
since they don’t have to draw up any accommodation contract.
It is moreover pointed out that the authorization application is necessary for 
all those categories not included into the transitory regime provided by the 
relevant circular of the Ministry for Internal Affairs and the Ministry for Social 
solidarity n.2,  dated 28.12.2006. 
 
Can foreign citizens with a residence permit but waiting for their citi-
zenship work in Italy?
No. Foreign citizens with residence permit waiting for their citizenship can’t 
work in Italy.

What procedure is the foreigner to follow to get a residence permit for 
health treatments?
According to art.36 of the Immigration Consolidation Act, a foreigner wish-
ing to have health treatments in Italy may obtain a specific VISA  at the Italian 
consular representation of his country of origin. For this purpose a foreigner 
must submit a statement of the selected health-facility indicating the kind of 
treatment, starting date and supposed duration of the treatment. Precisely, 
the residence permit granted for health treatments has got the same dura-
tion of the therapeutic treatment and it is renewable for all the period of the 
documented therapeutic need.
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Can the owner of the residence permit for religious reasons convert it 
into a residence permit for subordinate jobs?
It’s not possible to ask for conversion of a residence permit for religious 
reasons into a residence permit for subordinate jobs. Therefore, lacking the 
same requirements that allowed the foreigner to have a residence permit for 
religious reasons and wishing to stay in Italy, he must  go back to his mother 
country and apply for an entry VISA for employment  reasons, in case pre-
suppositions do exist.

What should I do if there is a mistake on my taxpayer’s code after con-
clusion of  the authorization issue procedure of  residence permit?
In this case the provincial office of the revenue agency, according to the 
circular of the 26.07.2006 issued by the registry office of the administrative 
head office, has to ask the registry office to correct the mistake.  

Can the relatives of  an under-age foreigner registered on a parent’s 
residence permit assume the responsibility on the juvenile in case his 
custodian parent can’t do it?
Yes. A young foreigner’s relatives regularly in Italy, can ask for foster-care of 
the young foreigner to the qualified juvenile court and submit the connected 
instances. Only after the foster care regulation, the juvenile will get the resi-
dence permit for family reason valid till he is of age, according to ex art. 31, 
co. i. of the Immigration Consolidation Act.

If a foreigner is married to an Italian citizen, how can he ask for family 
rejoining of foreign juvenile children born from a previous marriage?
The instance of the family rejoining of under-ages, born from a foreign consort, 
must be submitted at the Italian diplomatic representation of the residence-
country of the under age, according to d.p.r. n. 54, dated 18.01.2002, that 
will issue a residence permit for relatives. Once that the foreign under-age 
obtains the VISA, he will be registered on the residence permit of the parent 
if  he is under 14 years old, or get a residence permit for family reason valid 
till he is of age if  he is between 14 and 18 years old.

Can a non-EU national married in Italy to an Italian citizen, but had 
entered illegally in the national territory, require issue of a residence 
permit for family reasons?
Once he is married to an Italian citizen, the foreigner can require a residence 
card for family members that are EU citizens submitting a document certify-
ing the marriage at the post office or directly at the police headquarters.
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Once I have a residence permit how long do I have to wait to submit a 
family rejoining application?
The rules don’t provide for a specific period of time to submit the applica-
tion, but it’s necessary to have the availability of a sufficient income and an 
appropriate accommodation.

Is it necessary to hold a lease to submit family rejoining application?
Art. 16, paragraph 4, let. B, of the regulations for the realization of the Con-
solidation Act on Immigration discipline, requires availability of an accom-
modation and not the possession of a lease. However the accommodation 
must meet the requisites of  art. 29 of the Consolidation Act on Immigra-
tion.

Is it possible to start working during the delays of issue of the first re-
sidence permit?
Yes, it’s possible to start working for the job that had allowed you to get  
authorization to enter the national territory, according to the circular of the 
Ministry for Internal Affairs, n. 769, dated 23.02.2007, on condition that the 
foreigner has submitted the residence permit application and has got the 
receipt granted by the post office.
A foreigner having the receipt certifying the residence permit application can 
also change his job entering into a new contract.

Is it possible to obtain the registration for the relative of the foreign ci-
tizen arriving in Italy after the rejoining and waiting for the issue of the 
residence permit for family reason?
Yes, on the delays of the issue of the residence permit, it’s possible to obtain 
the registration of a birth if the foreign citizen has produced the photocopy 
of the authorization issued by the One Immigration Desk and the receipt of 
the residence permit request for family reasons issued by the post office, at 
the registry office of the municipal district,

Is it necessary to require authorization for subordinate job at the One 
Immigration Desk to recruit new-EU nationals (Rumanian and Bulga-
rian) if such workers, on January 2007, were already staying regularly 
on the national territory?
No, there’s no need to apply for authorization at the One Counter Desk, in 
this case it’s possible to recruit the worker directly.

Does an under-age foreign citizen staying regularly in Italy, and having 
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a residence permit for family reasons, have to pay for the national sa-
nitary service contribution once he is of age? 
No, he doesn’t. Foreigners who are staying regularly in Italy and are com-
pulsory registered on the national sanitary service, keep their registration 
without paying any contribution once they are of age.

Do foreign citizens coming from abroad, adhering to the Schengen 
agreement, and staying in hotels for tourist reasons for less than three 
months, have to submit the residence statement at the police hea-
dquarters?
No, the filling in of one’s particulars attestation form at the accommodation 
facilities is replaced by the residence declaration to produce at the police 
headquarters.

I’ve been called in Italy for a job contract as carer. While I was waiting 
for the residence permit, the lady that I had to nurse, died . Now, her 
daughter would like to recruit me as a domestic worker. Do I need to 
have other documents in addition to the ones I already have? What is 
the minimum time of employment time period? Can I be recruited both 
on definite and indefinite contract?  
To be recruited as a domestic worker you don’t need of other documents 
in addition to the residence permit and the taxpayer’s code. You can be re-
cruited both definitely and indefinitely.

I came to Italy with a visa for a subordinate job, but after a few days my 
employer died. The application for the first residence permit had been 
sent saying “the employer is absent”. Now I found another job as carer. 
What shall I do?
With the receipt of the residence permit request and the taxpayer’s code, 
besides identity card, you can be recruited as carer by another employer. 
However, in this case you don’t need to start a new procedure provided by 
the stream decree of the 2007.

I’m an employer who has just recruited an employee arrived in Italy 
with the stream decree. The employer who had applied for him didn’t 
want him anymore and I had no problem to recruit him. Now some 
relatives of his has told me that the employee won’t be able to get the 
residence permit for the above-mentioned reason, so, I would like to 
know if this is true.
There are no problems if the previous employer has given up the business 
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relations after the foreigner’s entering Italy and application for the issue of 
the residence permit has been submitted. In this case the foreigner will get 
a pending job residence permit and at its expiry he can submit the renewal 
instance for the subordinate job. 
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Afghanistan
Via Nomentana, 120 - 00161 Roma
Tel. 06/8611009
Albania
Via Asmara, 3-5 - 00199 Roma
Tel. 06/86224130
Algeria
Via B. ariani, 26 - 00197 Roma
Tel. 06/8084141
Angola
Via Druso, 39 - 00184 Roma
Tel. 0617726951
Arabia Saudita
Via Pietro Raimondi, 14 
00198 Roma
Tel. 06/8551641
Argentina
Piazza dell’Esquilino, 2 
00185 Roma
Tel. 06/48073300
Armenia
Via Colli della Farnesina, 174
00194 Roma
Tel. 06/3296638
Australia
Via A. Bosio, 5 - 00161 Roma
Tel. 06/85272299
Austria
Viale Liegi, 32 - 00198 Roma
Tel. 06/8552966
Bangladesh
Via Bertoloni, 14 - 00197 Roma
Tel. 06/8083595
Belgio
Largo Monti Parioli, 49 
00197 Roma
Tel. 06/3609511
Bielorussia
Via delle Alpi Apuane, 16
00141 Roma
Tel. 06/82081430
Bolivia
Via Brenta, 2/A -00198 Roma
Tel. 06/8841001
Bosnia ed Erzegovina
Via Pilo Albertelli, 11 
00195 Roma
Tel. 06/3728509

Brasile
Piazza Navona, 14
00186 Roma
Tel. 06/683981
Bulgaria
Via Rubens, 21 - 00197 Roma
Tel. 06/3224643
Burkina Faso
Via XX Settembre, 86 
00187 Roma
Tel. 06/42010611
Burundi
Corso Francia, 221-00191 Roma
Tel. 06/36381786
Camerun
Via Siracusa, 4/6 - 00161 Roma
Tel. 06/44291285
Canada
Via Zara, 30 - 00198 Roma
Tel. 06/854442424
Capo Verde
Via G.Carducci, 4 - 00187 Roma
Tel. 06/4745461
Cile
Via Po, 23 - 00198 Roma
Tel. 06/8841449
Cina
Via Bruxelles, 56 - 00198 Roma
Tel. 06/85350118
Cipro
Via Denza, 15 - 00197 Roma
Tel. 06/8088365
Colombia
Via G.Pisanelli, 4 - 00196 Roma
Tel. 06/3612131
Corea
Via B. ariani, 30 - 00197 Roma
Tel. 06/80246223
Costa d’Avorio
Via G. Saliceto, 6/10
00161 Roma
Tel. 06/44231129
CostaRica
Viale Liegi, 2 - 00198 Roma
Tel. 06/84242853
Croazia
Via L. Bodio, 74176-00191 Roma
Tel. 06/36304630

Cuba
Via Licinia, 7 - 00 153 Roma
Tel. 06/5743788
Danimarca
Via Monti Parioli, 50 
00197 Roma
Tel. 06/9774831
Ecuador
P.zzaAlbania, 10 - 00153 Roma
Tel. 06/5742209
Egitto
Via Salaria, 267 - 00199 Roma
Tel. 06/84241896
El Salvador
Via Castellini, 13 - 00197 Roma
Tel. 06/8076605
Emirati Arabi Uniti
Via della Camilluccia, 492 
00135 Roma
Tel. 06/36306100
Eritrea
Via Boncompagni, 16 
00187 Roma
Tel. 06/42741293
Estonia
Viale Liegi, 28 - 00198 Roma
Tel. 06/8440751
Etiopia
Via Vesalio, 16-00161 Roma
Tel. 06/4416161
Federazione Russa
Via Nomentana, 116 
00161 Roma
Tel. 06/44234149
Filippine
Via delle Medaglie d’Oro, 112/114
00136 Roma
Tel. 06/39746621
Finlandia
Via Lisbona, 3 - 00198 Roma
Tel. 06/852231
Francia
Via Giulia, 251 - 00186 Roma
Tel. 06/686011
Gabon
Via San Marino, 36 
00198 Roma
Tel. 06/85358970

elenco delle rappresentanze consolari dei
paesi stranieri in Italia

(Consular representations of foreign countries in italy)
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Georgia
Corso V. Emanuele, II, 21 
00186 Roma
Tel. 06169941972
Germania
Via S. Martino della Battaglia, 4
00185 Roma
Tel. 06/492131
Ghana
Via Ostriana, 4 - 00199 Roma
Tel. 06/8689091
Giappone
Via Sella, 60 - 00187 Roma
Tel. 06/487991
Giordania
Via G. Marchi, Ilb - 00161 Roma
Tel. 06/86205303
Gran Bretagna
Via XX Settembre, 80/a 
00187 Roma
Tel. 06/42200001
Grecia
Via Stoppani, IO - 00197 Roma
Tel. 06/8082030
Guatemala
Via Colli della Farnesina, 128
00194 Roma
Tel. 06/36381143
Guinea
Via Ristori, 91b - 13
00197 Roma
Tel. 06/8078989
Haiti
Via Di VillaPatrizi, 717A
00161 Roma
Tel. 06/44254106
Honduras
Via G. B. Vico, 40 - 00197 Roma
Tel. 06/3220516
India
Via XX Settembre, 5 
00187 Roma
Tel. 06/42014072
Indonesia
Via Campania, 55 - 00187 Roma
Tel. 06/4200911
Iran
Via Nomentana, 363 
00162 Roma
Tel. 06/86214478
Iraq
Via della Camilluccia, 355
00135 Roma
Tel. 06/3014508

Irlanda
Piazza Campitelli, 3 
00186 Roma
Tel. 06169791211
Israele
Via M. Mercati, 12/14 
00197 Roma
Tel. 06/36198503
Kenya
Via Archimede, 164 
00197 Roma
Tel. 06/8082714
Kuwait
Via Archimede, 124/126 
00197 Roma
Tel. 06/8078415
Lesotho
Via Serchio, 8 - 00198 Roma
Tel. 06/8542496
Lettonia
Viale Liegi, 42 - 00198 Roma
Tel. 06/8841237
Libano
Via Carissimi, 38 - 00198 Roma
Tel. 06/8537211
Libia
Via Nomentana, 365 
00162 Roma
Tel. 06/86320951
Lituania
Via Villa Grazioli, 9 - 00198 Roma
Tel. 06/8559052
Lussemburgo
Via S. Croce in Gerusalemme, 90
00185 Roma
Tel. 06177201177
Macedonia
Via Bruxelles, 73 - 00198 Roma
Tel. 06/84241109
Madagascar
Via Zandonai, 841a 
00194 Roma
Tel. 06/36300183
Malaysia
Via Nomentana, 297
00162 Roma
Tel. 06/8415764
Malta
Lungotevere Marzio, 12 
00186 Roma
Tel. 0616879990
Marocco
Via Spallanzani, 8110 
00161 Roma
Tel. 06/4402524

Mauritania
Via Paisiello, 26 - 00198 Roma
Tel. 06/85351530
Messico
Via Spallanzani, 16 
00161 Roma
Tel. 06/441151
Monzambico
Via Corridoni, 14 - 00195 Roma
Tel. 06/37514852
Nicaragua
Via Brescia, 16 - 00198 Roma
Tel. 06/8414693
Niger
Via Baiamonti, 10-00195 Roma
Tel. 06/3720164
Nigeria
Via Orazio, 18 - 00193 Roma
Tel. 061683931
Norvegia
Via Terme Deciane, 7 
00153 Roma
Tel. 06/5717031
Nuova Zelanda
Via Clitunno, 44 - 00198 Roma
Tel. 06/8537501
Oman (Sultanato)
Via della Camilluccia, 625 
00135 Roma
Tel. 06/36300517
Paesi Bassi
Via M. Mercati, 8 - 00197 Roma
Tel. 06/32286241
Pakistan
Via della Camilluccia, 682 
00135 Roma
Tel. 06/36301775
Panama
Viale Regina Margherita, 239
00198 Roma
Tel. 06/44252173
Paraguay
Via Firenze, 43 - 00184 Roma
Tel. 06/4741715
Però
Via F. Siacci, 2/B - 00197 Roma
Tel. 06/80691510
Polonia
Via di S. Valentino, 12 
00197 Roma
Tel. 06/36204300
Portogallo
Viale Liegi, 21 - 00198 Roma
Tel. 06/844801
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Principato di Monaco
Via Bertoloni, 36 - 00197 Roma
Tel. 06/8083361
Qatar
Via A. Bosio, 14 - 00161 Roma
Tel. 06/44249450
Repubblica Ceca
Via dei Gracchi, 322 
00192 Roma
Tel. 06/3609571
Repubblica Dominicana
Via Pisanelli, 1 - 00196 Roma
Tel. 06/36004316
Repubblica di San Marino
Via Ermete Novelli, 12
00197 Roma
Tel. 06/8072511
Romania
Via del Serafico, 69-75 
00142 Roma
Tel. 06/51531155
Santa Sede
(Nunziatura Apostolica)
Via Po, 29 - 00198 Roma
Tel. 06/8552092
Senegal
Lungotevere Sangallo, 3 
00186 Roma
Tel. 06/6865212
Siria
Piazza d’Ara Coeli, 1
00186 Roma
Tel. 06/67498033
Repubblica Slovacca
Via Colli della Farnesina, 144
00194 Roma
Tel. 06/36715200

Serbia
Via dei Monti Parioli, 20 
00197 Roma
Tel. 06/3200805
Slovenia
Via L. Pisano, 10 - 00197 Roma
Tel. 06/80914317
Spagna
Via Campo Marzio, 34 
00186 Roma
Tel. 06/68300587
Sri Lanka
Via Adige, 2 - 00198 Roma
Tel. 06/8554560
Stati Uniti d’America
Via Veneto, 121 - 00187 Roma
Tel. 06/46741
Sud Africa
Via Tanaro, 14 - 00198 Roma
Tel. 06/852541
Sudan
Via Prati della Farnesina, 57
00194 Roma
Tel. 06/33222138
Svezia
Piazza Rio de Janeiro, 3 
00161 Roma
Tel. 06/441941
Svizzera
Via B. Oriani, 61 - 00198 Roma
Te!. 06/809571
Tanzania
Viale Cortina D’Ampezzo, 185 
00135 Roma
Tel. 06/33485801

Thailandia
Via Nomentana, 132
00162 Roma
Tel. 06/8622051
Tunisia
Via Asmara, 7 - 00199 Roma
Tel. 06/8603060
Turchia
Via Palestro, 28 - 00185 Roma
Tel. 06/445941
Ucraina
Via Monte Pramaggiore, 13
00141 Roma
Tel. 06/99698376
Uganda
Lungotevere dei Mellini, 44
00193 Roma
Tel. 06/3225220
Ungheria
Via Messina, 15 -00198 Roma
Tel. 06/44249938
Uruguay
Via V. Veneto, 183 - 00187 Roma
Tel. 06/4821776
Venezuela
Viale B. Buozzi, 107 
00197 Roma
Tel. 06/3216578
Vietnam
Via Di Bravetta, 156-158
00164 Roma
Tel. 06/66160726
Zimbabwe
Via Virgilio, 8 - 00193 Roma
Te!. 06/68308282
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contatti utili / Useful contact

Ente/Ufficio Telefono Fax
Regione Abruzzo - Presidenza - L’Aquila
P.zza San Silvestro, 20 - 67100 L’Aquila

085.7672437 0861.411040

Regione Abruzzo - Presidenza - Pescara 
Viale G. Savio, 425 - 651 00 Pescara

085.7672437 0862.7672217

Agenzia delle Entrate 
Largo Madonna delle Grazie, l - 64100 Teramo

0861.25771 0861.247287

Agenzia delle Entrate 
Via Filippo Turati, 138/B - 64022 Giulianova

085.802301 085.80230200

Agenzia delle Entrate
Via Troiano Odazi - 64032 Atri

0861.25771 0861.247287

Ufficio Provinciale del Territorio
Largo Madonna delle Grazie, 2 - 64 I00 Teramo

0861.243541 0861.246323

Diocesi Teramo-Atri
P.zza Martiri della Libertà, 14 - 64100 Teramo

0861.250301 0861.244962

INPS - Direzione Provinciale
Via Oberdan, 1- 64100 Teramo

0861.243493

INPS - Sede di Nereto
Viale Roma, 64015 Nereto

0861.806411

INPS - Sede di Giulianova
Via G. Di Vittorio, 126 - 64022 Giulianova

085.8023711

INPS - Sede di Atri 
Viale Umberto I, 4 - 64032 Atri

085.8792311

INAIL - Direzione Provinciale 
Via Amo, 30 - 64100 Teramo

0861.25721 0861.257208

INAIL - Agenzia di Atri
Viale Umberto 1- 64032 Atri

085.8780101 085.8780103

Tribunale di Teramo 
Via Cesare Beccaria, 1- 64100 Teramo

0861.3361 0861.246560

Tribunale di Teramo - Procura della Repubblica
Via C. Beccaria, 1- 64100 Teramo

0861.3361 0861.246561

Tribunale di Teramo -Sezione di Atri
Corso Elio Adriano - 64032 Atri

085.87293 085.8798330

Tribunale di Teramo - Sezione di Giulianova
Via Cerulli - 64021 Giulianova

085.802381 085.8004383

Casa Circondariale di Teramo 
C.da Ceppata - 64100 Teramo

0861.414777

ASL TERAMO - Direzione
C.ne Ragusa, 1- 64100 Teramo

0861.4291 0861.241213

P. O. di Atri - Direzione Sanitaria
Viale Risorgimento - 64032 Atri

085.8707211 085.8707366

P. O. di Teramo- Direzione Sanitaria 
Piazza Italia, 1- 64100 Teramo

0861.429763 086 1.429764
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P. O. di Giulianova - Direzione Sanitaria 
Via Gramsci - 64021 Giulianova

085.8020906 085.8020903

P. O. di Sant’Omero - Direzione Sanitaria 
C.da Salara - 64027 Sant’Omero

0861.888302 0861.888301

Università degli Studi di Teramo 
Viale Crucioli, 122 - 64100 Teramo

0861.2661 0861.245350

Università degli Studi di Teramo - U.R.P.
Viale Crucioli, 122 - 64100 Teramo

0861.266275

Provincia di Teramo 
Via Giannina Milli, 2 - 64100 Teramo

0861.3311 0861.331263

Centro di Promozione Turismo 
Via Carducci, 11 - 64100 Teramo

0861.331336

Biblioteca Provinciale 
Via Delfico, 16 - 64100 Teramo

0861.252744 0861.254197

Centro per l’Impiego di Teramo 
Via Campana, 10- 64100 Teramo

0861.248895 0861.242818

Centro per l’Impiego di Giulianova 
Via G. Di Vittorio - 64022 Giulianova

085.8003340 085.8001423

Centro per l’Impiego di Nereto
Via G. D’Annunzio, l - 64015 Nereto

0861.82454 0861.82965

Centro per l’Impiego di Roseto 
Via Mezzopreti, 9 - 64026 - Roseto degli Abruzzi

085.8944016 085.8991164

Agenzia Giovani - Direzione Provinciale 
Via Carducci, 15/17 - 64100 Teramo

0861.331280

Camera di Commercio di Teramo 
Via Savini, 48/50 - 64100 Teramo

0861.3351 0861.2464142

Camera di Commercio di Teramo 
Via Bafile, 73 - 64011 Alba Adriatica

0861.752103 0861.752103

Camera di Commercio di Teramo 
Via C. Lerici, 1/3 - 64023 Mosciano Sant’ Angelo

085.8071418 085.8071418

Unione dei Comuni Città Territorio Val Vibrata 
Largo Di Gaetano, 19 - 64015 Nereto

0861.851825

Motorizzazione Civile di Teramo 
Villa Butteri - 64100 Teramo

0861.328621

Ordine Avvocati - Teramo 
Piazza Madonna delle Grazie, I - 64100 Teramo

0861.247854

ACE Teramo 
Via Brigiotti, 12 - 64100 Teramo

0861.244748 0861.240628

API Teramo
Via Gammarana, 8 - 64100 Teramo

0861.212226 0861.212514

ACLI- CAF, Patronato e Centro Servizi 
 Via Trento e Trieste, 8 - 64 I00 Teramo

0861.243907 0861.243907

Confesercenti 
Via Francesco Crispi 257 - 64100 Teramo

0861.410342 0861.411040

Confartigianato Teramo 
Via Dei Mille, 61- 64100 Teramo

0861.244351 0861.246559
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CNA Teramo
Via Ponte San Giovanni, 2/A- 64100 Teramo

0861.243833 0861.250780

CIA Teramo 
Via Gammelli, 8 - 64100 Teramo

0861.245432 0861.253793

Confcommercio Teramo 
Via Carlo Forti, 24 - 64100 Teramo

0861.249160 0861.243241

Coldiretti Teramo 
Via Cesare Battisti, 5 - 64100 Teramo

0861.241745

Unione degli Industriali 
Zona Industriale Servizi - Sant'Atto - 64100 Teramo

0861.232405 0861.232458

CGIL Teramo 
Via Francesco Crispi, 173 - 64100 Teramo

0861.210944 0861.210921

CISL Teramo 
Via Francesco Crispi, 44 - 64100 Teramo

0861.4491 0861.449217

UIL Teramo 
Via G. D'Annunzio, 100 - 64100 Teramo

0861.243405 0861.244373

UGL Teramo 
Via Alberto Pepe, 16/A - 64100 Teramo

0861.412223 0861.412223

UGL Teramo
Via Alberto Pepe, 16/A - 64100 Teramo

0861.412223 0861.412223

Prefettura 
Via Luigi Vinciguerra, 1 - 64100 Teramo

0861.2591 0861.259666

Questura 
Viale Bovio, 22 - 64100 Teramo

0861.2591 0861.259777

Carabinieri - Comando Provinciale
Comando Provinciale - P.zza Del Carmine, 3 - 64100 Teramo

0861.24981 0861.2498564

Guardia di Finanza - Comando Provinciale
Via Luigi Di Paolantonio, snc - 64100 Teramo

0861.252367 0861.252367
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Sitografia

Ministero dell’Interno
www.interno.it

Ministero degli Esteri
www.esteri.it

Ministero del Lavoro, della Salute e delle Politiche Sociali
www.lavoro.gov.it

Ministero dell’Istruzione
www.istruzione.it

Prefettura di Teramo
www.prefettura.it/teramo

Questura di Teramo
http://questure.poliziadistato.it/Teramo

ASL Teramo
www.aslteramo.it

Provincia di Teramo
www.provincia.teramo.it

Comune di Teramo
www.comune.teramo.it

INPS 
www.inps.it

Centro Servizi per il Volontariato della provincia di Teramo
www.csvteramo.it

Portale Immigrazione
www.portaleimmigrazione.it
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